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   Повеяло весенней свежестью. В природе наступает обновление. Вот и в нашем мартовском выпуске «Литературного букета» появились новые авторы. Анна Коржавина хотя и получила известность на поэтическом поприще не только в Пензенском регионе, но и за его пределами, получая награды на различных литературных конкурсах, однако в нашей рубрике публикуется впервые. Интересно творчество и других дебютантов. Насыщенный образный ряд с налётом обаятельного декаданса у Анжелики Доннерветтер. Трогательным откровением веет свободный стих Екатерины Ковальчук.  Традиционно свою лирику являют постоянные авторы Леди Осень (Снежана Пыркова), Лидия Акимова и пишущий эти строки Максим Токарев. Юрий Сурков представил афоризмы. Елена Гурьянова – изящную прозу о тонких взаимоотношениях, господствовавших четыреста лет назад при дворе французского короля.

Руководитель студии художественного слова «Герои нашего времени» Центра хореографического искусства Пензы, член Союза российских писателей Максим Токарев. 
Анна КОРЖАВИНА

ПОСЛЕДНИЙ УЖИН
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Это было давно.
Это было вчера.
Вместе пили вино.
Вместе ждали утра.

День всегда разделял.
Ночь сводила опять.
Спали злые дела.
Можно было мечтать.

Каждый верил, что прав.
Отступать не умел...
Это было вчера.
Как же ты постарел!..

 2


В легенду шагают двое.
Не будет фанфар победных...
-Так долго я жил тобою,
Что стала любовь бессмертной.
Пусть правильность слов нарушат
Глаза. Я опять им верю.
Накрыт наш последний ужин
И смерть постучалась в двери...
-Мы снова шагаем в бездну,
А ты всё такой же храбрый...
Мой рыцарь, я буду честной.
У нас ведь не будет завтра.

Анжелика ДОННЕРВЕТТЕР

* * *

Сколько трепетно-нежных офелий и эвридик
Полегло так бесславно в твоей же грудной степи?
Слышишь? Твой суховей стал решительно нестерпим,
Оттого будь, как Ларра, во веки веков один!


Оказалась свобода страшнейшей из всех голгоф.
Не хватило у духа с материей общих скреп.
Лишь полынь да репей обступают тебя окрест —
Мир не даст больше ссуд на уплату твоих долгов.

Уходи, развевая по ветру безликий прах, —
Ни кольца, ни креста, ни венка на дубовый гроб...
Пусть и суть твоя вытянет вряд ли на жалкий грош,
Кто посмел бы теперь заявить, что ты не был прав?

Им до кончиков пальцев, до самых мельчайших пор
Обожалось нырять в Ледовитый твой океан,
Чтоб, замёрзнув, сверзиться в такой же глубокий ад,
Из которого ты ищешь выхода до сих пор.

Не освоить пространств торричеллиевых пустот.
Не войти без последствий в немую обитель стуж.
Каждый час, каждый день, каждый год ты теряешь ту,
Что когда-то беззвучно кричала тебе: "Постой!"

Боль свинцом наливает планету: ещё, ещё...
Смерть шагает по свету, и "жалость" её слепа.
Прокуратор, очнись! Видишь — хором велит толпа
Маргарите сказать незаслуженное: "Прощён!"
Екатерина КОВАЛЬЧУК

* * *
Ты так далёк и так близок.
Ты свободный ветер, ты боишься оков.
Ты бескрайнее море, ты буря, ты шторм.

Ты необъятен как космос, но ты прячешься в моих объятьях.
Я люблю тебя, но я совсем равнодушна.
Я счастлива, не имея даже надежды.
Ты волшебство, ты лекарство.
Чего можно желать от фантазии,
От сна - лишь смотреть, закрыв глаза.
Глядя в твои глаза, лишь чувствовать.
Медом таять на твоих губах.
С ожогами от поцелуев на запястьях –

Сбежать от тебя к тебе же...

Максим ТОКАРЕВ

В ЦЕНТРЕ МИРОЗДАНЬЯ

Соорудив очаг из мерзлоты,

Я странно и широ’ко возгордился…

Сквозь зиму долгую проходишь ты –

Тобой любуюсь и могу возвысить.

Пускай меня на части рвут ветра,

Вонзает безнадёжность клинья в душу,

Я верю, что придёт моя пора:

Не вьюгу – пенье птичье буду слушать.

Преодолеть, перетерпеть, познать,

В какую сеть приводят испытанья…

Пусть для других в цене комфорт и власть,

Но для меня – ты в центре мирозданья!..

Леди ОСЕНЬ (Снежана ПЫРКОВА)

* * *

В далёких дебрях Канады,

Где ели, дубы да осины,

В траве затерялся когда-то

Невидимый след мокасина.

На мили – от форта до форта – 

Дремучего леса просторы.

На западе высятся гордо

Канадские древние горы.

Гор голубые громады,

Дыма струя над вигвамом…

В дремучих дебрях Канады

Заря занимается рано…

По кручам и склонам лесистым – 

Оленьих копыт перестуки.

Вот воздух разрежет со свистом

Стрела могиканского лука…

Не видно вершин снежно-белых

За шалью седого тумана…

И тянется долгим напевом

Сказанье под бубен шамана…

В таинственных дебрях Канады

Блуждала я будто вчера,

С волненьем забытой отрады

Присела у края костра,

Чтоб трубкою мира согреться.

Спускался за горы закат…

И песня седого индейца

Текла сквозь столетья назад…

…Но времени сила жестока.

Сыплются лет листопады…

И вот уж остались далёко

Туманные дебри Канады.

И здесь я как будто чужая…

Закат над вигвамами снится…

И снова, как в детстве, блуждаю

По книжным истёртым страницам.

Пустите меня! Мне надо, мне надо

Туда – в зелёные дебри Канады,

Где жизнь и мечтания остались,

Где детство моё заплуталось…

Лидия АКИМОВА

* * *

Ты сжимаешь хрустальные крылья
В кулаке, –  безымянных людей
Покрывая спокойствие пылью,
Уставая от глупых затей...

В бесконечность вливаются слезы,

Уходя от чего нет уже.
И от кончиков пальцев морозы,
Пробегают по нежной душе...

Вновь закапает воском печальным,
Та свеча, что отдаст свою тень.
Она будет все той же – случайной,
Но без крыльев, прозрачных как день...

Догорая, беспечностью ночи
Хладнокровно сжигаешь сердца.
Вновь отыщешь себя между прочих,
Но закроешь на это глаза.
Юрий СУРКОВ

АФОРИЗМЫ

* * *

Хорошо, когда есть с кем поговорить, кого не надо слушать.
* * *

Если Судьба вас хранит, не мешало бы уточнить сроки и условия хранения.

* * *

Верх наглости – показная скромность. Хуже – только выставлять скромность напоказ.

* * *

Женщины любят ушами. А также шампанское, шоколад, косметику…

Елена ГУРЬЯНОВА

ДОГАДКА КОЛЬБЕРА

(отрывок из романа «Мемуары Шарлотты Де Моро») 

…- Вы были просто невероятной женщиной! - добродушно рассмеялась я, перебирая письма пожилой графини. - Как Вам удавалось переманивать внимание кавалеров подруги, не имея такого желания? Да еще чтобы они настаивали на авторстве писем, которые вы не писали. Как это могло случиться? Кольбер сам нашел Вас, чтобы поделиться своими выводами?
 - Да, мадемуазель. Так оно и было. В первый раз он нашел меня на одном из празднеств в Версале.- говорила графиня Де Моро с юношеским задором. Она настолько была увлечена собственным рассказом, что под влиянием ее эмоций я вновь потеряла счет времени и связь с реальностью и люди великого прошлого словно оживали передо мной.

  По игре лица Кольбера Шарлотта моментально догадалась, что он считает ее автором любовного послания. Она была удивлена его поведением. Всегда сухой, педантичный, равнодушный к женщинам, министр финансов явно флиртовал с графиней Де Моро и загадочно улыбался.

 Будто бы случайно оказавшись рядом с ней, он перешел на шепот:

 - Вчера вечером я получил загадочное письмо. Вот оно. - Кольбер чуть заметно показал краешек записки из-под манжета. Шарлотта призвала на помощь весь свой артистизм и изобразила на лице удивление и любопытство.

 - Думаю, Вы знаете, о чем идет речь? - продолжал он, надев на себя маску непроницаемости и светской любезности, чтобы не привлекать лишнего внимания окружающих.

 - Впервые слышу, сударь.- вежливо улыбнулась в ответ графиня.- Но, судя по тонкому аромату духов, который я успела уловить, его написала женщина?

 - Женщина, - подтвердил Кольбер.- Причем хорошо знакомая Вам, мадам.

 - О, поздравляю Вас, сударь. Но кто же она?

 - Разве Вы сами не догадываетесь?

 - Право, нет.

 - Вы настолько хорошо знакомы с этой особой, что имеете удовольствие каждый день ее видеть в зеркале. - Шарлотта заметила как в его глазах загорелась радость от уверенности в своей победе. Казалось, он был в восторге от того, что разоблачил таинственную незнакомку.

 - Вот как! - мягко сказала графиня. - Что же заставляет Вас так думать?

 - Я видел хорошо знакомую нам даму, когда она подсовывала это письмо мне под дверь.

 " Его не переубедить, - подумала Шарлотта. - Он явно хочет, чтобы это была я.", а вслух сказала:

 - Но, быть может, вы ошибаетесь? Вечером в коридорах очень темно, и легко спутать одного человека с другим.

 - Я сохраню ваше инкогнито - чего бы мне это не стоило, - произнес Кольбер вполголоса, продолжая делать вид, будто обсуждает светские новости, - Любой мужчина поступил бы таким образом. Только впредь, прошу вас, будьте осторожнее. Не все так скрытны и принципиальны, как я. Мне приходится быть таковым по долгу службы. Увидимся в Во, - сказал он, прежде чем графиня Де Моро успела возразить, и направился к выходу из зала. 

 - Увидимся в Во! - повторила Шарлотта, скорчив гримаску и рассмеялась. Ее забавляло и одновременно озадачивало внимание министра. 

  Графиня поискала глазами подругу и ненадолго задумалась над тем, как будет выпутываться из данной ситуации. Но Марии Де Монморанси не было в зале. 

- Ах, что теперь делать? - вздохнула она и направилась к кружку поэтов, декламировавших куплеты под аплодисменты дам…
-----------
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